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Greek

"Huplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeip(
greek
€lul is the first person singular verb for “to be” (elvau [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €if is the word for am and v is the word for was,
e.g. d¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_big6é

greek

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. Z{pwv Nétpog €é0Ttwg kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Bspuawdpevoc. £imov odv adt®-plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) pn kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ob ék t@vplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigo, rj, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 /| T6 Genitive To0 tfig To0 Dative t® tfj nadntdv adtodplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigadTtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &{;plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiu{
greek

€lul is the first person singular verb for “to be” (elvau [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €ipf is the word for am and Rv is the word for was,
e.g. npvrjoato ékeivog Kailplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigka(

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnev- o0k eiul.plugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigeijl

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (¢lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example i is the word for am and v is the word for was,
eg.
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ESV

Now Simon Peter was standing and warming himself. So they said to him, “You also are not one of his disciples, are you?” He denied it and said, “l am
not.”

NIV

As Simon Peter stood warming himself, he was asked, “You are not one of his disciples, are you?” He denied it, saying, “l am not.”

NLT

Meanwhile, as Simon Peter was standing by the fire, they asked him again, “You're not one of his disciples, are you?” He denied it, saying, “No, | am
not.”

KV

And Simon Peter stood and warmed himself. They said therefore unto him, Art not thou also one of his disciples? He denied it, and said, | am not.
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